
Глава 14 Странная болезнь

Прикоснувшись зернам лин, В глазах шисюна Го Лу промелькнул намек на золото. Только
этого было достаточно, чтобы восхитить Цзо Мо. Шисюн Го Лу владел техникой [Ваяния
Векового Золота]гораздо лучше, чем он. Несмотря на то, что он был на втором уровне, он был
намного слабее шисюна Го Лу.

Но произошло нечто неожиданное!

Выражение шисюня Го Лу резко изменилось и он выплюнул полный рот крови. Наблюдающие
за ним ученики мгновенно побледнели и бросились вперед, чтобы помочь шисюну.

Они видели только, что лицо шисюна Го Лу стало белым, как бумага, едва дыша, он упал без
сознания.

Некоторые шисюны, которые были в хороших отношениях с Го Лу, поспешно подняли его и
побежал на гору. Старый Черный остался на прежнем месте, затем он начал выть, от этого
остальным ученикам тоже стало грустно.

Толпа постепенно рассеивалась, лицо каждого человека было полно беспокойства.

Цзо Мо поднялся и подошел к полю лин. Он внимательно осмотрел стебель зерен лин. Он не
смел прикасаться его рукой. То, что случилось с шисюнем Го Лу, очень напугало его.

Цзо Мо резко почувствовал запах рыбы. Он не мог не нахмуриться. За все эти 2 года, он
никогда не нюхал что-то вроде этого. Он на самом деле хотел выяснить, что находиться внутри
зерен лин. Он вдруг подумал о том, как он впервые столкнулся с вредителями. Это была
жестокая и опасная битва.

Когда шисюн Го Лу вдруг сплюнул кровь, первой его мыслю было, что за сильную ауру он
почувствовал внутри зерен лин?

Но он решил, не повторять опыт шисюна Го Лу.

Глядя на Старого Черного, Цзо Мо вздохнул про себя. У него было желание помочь, но нет сил
для этого.

Даже когда он вернулся к себе во двор, эта сцена до сих пор играла в его сознании.
Серьезность проблемы резко возросла, что даже шисюну Го Лу не удалось с ней справиться.
Он был уверен, что секта так этого не оставит. Но самый лучший эксперт секты в сельском
хозяйстве, четвертый шигу Ши Фэн Жун, отправился в странствие полтора года назад и до сих
пор не вернулся. Шицзе Хао Минь, которая отвечала за поле медицины, ушла куда-то вместе с
шисюнем Ло Ли.

Шицзе Хао Минь не повезет, когда обнаружиться, что ее нет на месте, но Цзо Мо не мог
радоваться этому.

У него было такое ощущение, что эта странная болезнь распространится на всю секту. Когда
он посетил больное поле лин, он обнаружил, что степень заражения у всех стеблей зерен лин
разная. От этого, можно судить о быстрой скорости заражения зерен лин.

На следующий день, поля лин двух шисюней заразились этой странной болезнью, все
произошло так, как он и предсказывал.



Старейшины секты до сих пор не приняли никаких мер. Шисюн Го Лу был все еще без
сознания.

Темные времена наступили для секты Меча У Кун.

Осталось всего 2 месяца до сбора урожай зерен лин. Каждый мог только молиться о том, чтобы
его поле зерен лин, избежало участи остальных неудачливых соседей.

Однако молитвы не помогали. В этом году число внешних сект учеников, которые не смогут
получить урожай, быстро возросло до десяти человек

Казалось, что Цзо Мо смог избежать этой болезни, но….. С полем лин в его дворе было все
хорошо, но на полях, которые он дополнительно арендовал, появились первый признаки
увядание зерен лин.

Это заставило его серьезно забеспокоиться!

Он очень не хотел покидать секту. Выращивание растений лин не простая задача, но до сих
пор, он хорошо справлялся с этой работой. С тех пор как он открыл глаза, два года назад, он
начал свою новую жизнь на горе У Кун. Эта гора стала его домом.

Но если он не сможет заплатить арендную плату за поля лин, он будет изгнан из секты.

Он не мог принять этого! Что еще хуже, если он покинет свой двор, то где бы он смог найти
еще одну жилу лин?

Не было ничего хуже, чем видеть, как твои зерна с каждой минутой увядают одна за другой.
Не имея возможности остановить распространение болезни, многие люди отчаялись и ждали
чуда. Резкий рыбный запах шел от полей. Некогда богатые поля, превратились в бесполезные
куски грязи.

Число внешних учеников секты, которые были заражены странной болезнью, увеличилось до
двадцати пяти человек. Остальные также были в опасности.

Зерна лин были почти полностью сухими. Если они не смогут найти решение, то все зерна лин
погибнут.

Пока Цзо Мо находился в раздумьях, вдруг появился розовый Маленький Почтовый Журавлик.

"Проклятая женщина! Нашла время, чтобы побеспокоить меня!" Цзо Мо, увидев этого
бумажного журавлика и не мог не начать ругаться.

У него не было желания прикасаться к журавлику: "Гм, этот братишка не будет обращать на
тебя внимание, иди и поиграй сам с собой."

После этой фразы, розовый журавлик, вдруг самостоятельно раскрылся.

"Где вы находитесь?"

Сладкий и очаровательный женский голос проник в его уши.

Цзо Мо стоял с открытым ртом перед журавликом, который открылся сам по себе. На нем было
написано именно то, что только что произнес голос.



Автоматически разворачивается, автоматически говорит, автоматический находит людей ......

Крошечный журавлик совершил несколько чудес, ошеломив Цзо Мо, от чего он потерял дар
речи.

У него вдруг появилось предчувствие, что он спровоцировал большие неприятности.

"Хорошо, просто отлично! Это не хорошо ругаться с женщиной. Братишка не будет играть с
вами! "Он праведно сказал сам себе.

"Желаете использовать свою красоту, чтобы соблазнить меня?! Ха ха!" Цзо Mo глумился над
ней:" Даже со своим волшебным голосом и будь вы несравненной голой женщиной, братишка
все еще будет спокоен, чье сердце сделано из камня".

В поле лин был слышан голос Цзо Мо, поющего песнь про утку: "Я был зеркалом, но пыль
упала на меня, кря кря кря. ......"

После того как он закончил петь, к нему снова подлетел розовый журавлик.

Вплотную подлетев к Цзо Мо, он автоматически развернулся.

"Ха-ха, если вы не ответите мне, на следующем Маленьком Почтовом Журавлике, я нарисую
Печать Взрыва."

"Я боюсь?" Цзо Мо не было страшно: "Я единственный кто не склонит голову перед мощью......"

Он вдруг наклонил голову и пробормотал себе под нос: "Печать Взрыва, где же я это слышал?"

До того как он вспомнил, перед ним снова появился журавлик.

Цзо Мо почесал голову. Он снова прилетел? Как он снова смог его найти? Это была та часть,
которая вызвала в нем жгучий интерес. Он никогда не слышал о Почтовом Журавлик,
имеющего такую возможность. На такое, скорее всего, способны исключительно сильные
люди. Но зачем им использовать Почтового Журавлика.

Подождите, она сказала, что на этот раз она нарисует Печать взрыва.......

Зрачки Цзо Mo резко расширились и он не колеблясь, поднялся на ноги и бросился бежать.

Бууум!

Ужасный взрыв прошел рядом с ним. Сильная волна от отдачи заставила Цзо Mo несколько раз
кувыркнуться и съесть грязь.

Цзо Mo был ошеломлен. Для обычного сючжэниста, который занимался исключительно
сельским хозяйством, такие вещи, как взрывы, не очень часты в его жизни.

С другой стороны, Цзо Мо увидел еще одного розового журавлика. В его глазах не было страха,
а только восхищение силой императрицы.

"Ха-ха, через десять минут, я снова нарисую Печать Взрыва!"

Цзо Мо резко вскочил с земли, словно его задница загорелась жгучим огнем. Он схватил
розовую бумагу ним и побежал в сторону своего двора.



Десять Минут!

Чертова Женщина!

Когда знакомый двор появился перед его взглядом, его легкие горели, а горло засохло. Цзо Мо
чуть не заплакал. Как ветер, он бросился в свою комнату. Он быстро нашел киноварь и
кисточку.

"Что вы действительно хотите?"

С максимальной скоростью, он сложил розовую бумагу и с более быстрой скоростью, он
заполнил ее энергией лин и посмотрел, как бумажный журавлик исчезает на горизонте.

Цзо Мо чувствовал, что ему действительно не повезло. Почему он решил подобрать розовый
журавлик? Почему он ответил?

Думая о толпе бумажных журавликов летящих вниз с неба, а затем бум бум бум! Серия
взрывов не оставила от его дворика камня на камне.

Голова Цзо Mo оцепенела от этой фантазий.

Через некоторое время, розовый Маленький Почтовый Журавлик залетел в окно.

"Ха-ха, я просто хочу немного с вами пообщаться. Жизнь, философия, как интересно! "Цзо Мо
решительно поднял белый флаг: "Я сдаюсь!"

Она проигнорировала его: "Ха-ха, есть ли мечта у братишки?"

"Заработать много цзинши." Цзо Мо беспомощно записал, чувствуя свое полное унижение.

"Вы можете заработать цзинши?"

"В любом случае, к черту все это." Цзо Мо просто послал ее подальше.

http://tl.rulate.ru/book/280/7721


